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Presentation 

 

Reliable, committed to the work.  

Focused to prioritize customer needs to achieve project goals and deadlines. 

 

Education 
 

2018 – 2019    Post Graduation course in Translation En-PtBr (ISO 17100) - Estácio de Sá University 

2019 – 2019    Intellectual Property Course – Patents - Brazilian National Industrial Property Institute 

2018 – 2018    Expertise in Legal translation – Brasillis Translation  Course 

2014 - 2015     Post Graduation course in Real Estate Law (Estácio de Sá University) 

1993 - 1998     Bachelor´s degree in Law (UFF: Universidade Federal Fluminense) 

1993 - 1993     Refresher English course to teach English   (CCAA Language School) 

1984 - 1991     English Course   (CCAA – Centro de Cultura Anglo Americana) 

 

Profile and qualifications: 

 

 8+ years of experience in English 

 Native Language: Portuguese (Brazil) 

 Second Language: English 

 Microsoft Office: Windows, Word, Excel, Power point 

 CAT tools: SDL TRADOS, MemoQ, Wordfast, etc 

 Localization 

 

Career: 

 

2017- Now         Translator (Translation Language combination: EN > PTbr);  

2008-2017          Administrative Assistant at the Law Department (Caixa E. Federal Bank in Brazil); 

2007-2008          Administrative Assistant of the former Coke´s president in Brazil; 

2005-2006          English Teacher (UD Universo Digital Language Course); 

2004-2005          Trainee (Menezes & Batista Criminal Law Firm); 

1998-2000          Trainee (Etica Commercial Law Firm); 

1992-1993           English teacher (CCAA – Centro de Cultura Anglo Americana) 

 

 

 Subject areas: 

 

 Law, press articles, business proposals, websites, contracts, reports, tourism, marketing, general, 

technical, social sciences and literary domains. 
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Apresentação 

 

Confiável, comprometida com o trabalho.  

Focada em priorizar as necessidades do cliente para alcançar os objetivos do projeto e prazos.  

 

Educação 

 

2018– 2019.     Pós-graduação em Tradução Inglês>Português (ISO 17100) Universidade Estácio de Sá 

2019 – 2019     Curso de Propriedade Intelectual – Patentes – Instituto Nacional da Propriedade Industrial 

2018– 2018      Curso de especialização em tradução jurídica no curso Brasillis 

2014 - 2015.     Pós-graduação em Direito Imobiliário (Univerdidade Estácio de Sá) 

1993 –1998.     Bacharel em Direito (UFF: Universidade Federal Fluminense) 

1993 –1993.     Curso de atualização para ensino do inglês (CCAA Escola de Línguas) 

1984 –1991.     Curso de Inglês (CCAA – Centro de Cultura Anglo Americana curso de língua inglesa) 

 

Perfil e qualificações: 

 

 +8 anos de experiência em inglês  

 Língua nativa: Português (Brasil) 

 Segunda Língua: Inglês 

 Microsoft Office: Windows, Word, Excel, Power point 

 Ferramentas de tradução: SDL TRADOS, MemoQ, Wordfast, etc. 

 Regionalização 

 

Carreira: 

 

2017-atual      Tradutora (Combinação de língua de tradução: Inglês para Português do Brasil);  

2008-2017       Assistente Administrativo do Departamento Jurídico (Caixa Econômica Federal do Brasil); 

2007-2008       Assistente Administrativa da antiga presidente da Coca-Cola; 

2005-2006       Professora/instrutora de Inglês (Curso de línguas e informática UD Universo Digital); 

2004-2005       Estagiária (Escritório de Advocacia Criminal Menezes & Batista); 

1998-2000       Estagiária (Empresa de Direito Comercial); 

1992-1993       Professora de inglês (Curso de língua inglesa CCAA). 

 

 Domínios temáticos: 

 

 Direito, artigos de imprensa, propostas comerciais, páginas da internet, contratos, relatórios, turismo, 

publicidade, tópicos comuns, técnico, ciências sociais e áreas literárias. 


